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LETTRE DATEE DU 24 AOUT 1979; ADRESSEE AU PRESIDEMT DU COtiSEIL DE 
SECURITE PAR LE CRARGE D'AFFAIRES PAR ~INT!ERlM DE LA MISSION 

PERMANENTE DU LIBMV AUPRES DE L'ORGANISATION DES NATTONS UNIES 

Dans la lettre qu'il vous a ad&&ée le 6 août 1979 (3/x3486), ie représentent 
permanent dU Liban attirait votre attention, ainsi que' celle du Conseil de s.écurité, 
SUT la SitUation dans le sud du Liban et sur l'escalade de la violence qui- a 
entrR2n6 la perte de vies innocentes et rendu eer&mement difficile la mission 
de la FINUL. 

Vous le savez, le Conseil de sécurité, dans sa r&olution 450 (1979), a demandé 

s Tsraël "de cesser immédiatement ses actions contre lsintdgrité territoriale, 
l'urlith, la souveraineté et l'Indépendance politique du Liban". En outre3 le 
Conseil a résolu "d'examiner, conformément aux dispositions pertinentes de la 
Charte des Nations Unies, des moyens pratiques d'assurer la pleine application de 
la résolution 425 (1978)". 

Depuis notre lettre du 6 août, Israël a attaqué et bombardé des positions 
situ6es en territoire libanais, J'ai envoyé hier au Conseil deux lettres décrivant 

ces agressions injustifiées contre mon peys, De nouvelles victimes innocentes 

sont tombées, essentiellement des enfants. Lfeffusion de sang n'a ps cessé. Tyr 
a été sauvagement bombardée, ainsi que les village0 r d'Ain ed-Dilb et el-l\qiye-va-biye. 
Les premiers comptes rendus font état de dix morts et de 18 blessés et d'importants 
d&&s matériels, A 23 heures, heure de Beyrouth, les bombardements se 
poursuivaient sur un front étendu. ~,e bilan final risque d'être encore beaucoup 
plus lourd. 

Il est évident que ces attaques ont un effet négatif en ce qui concerne le 
mandat de la FINUL. Le Conseil de sécurité ne peut rester indifférent devant Ces 
~~~~qU@S et le Gouvernement libanais est fermement convaincu que la Force 
intÉrimaire doit être en position de remplir pleinement son mandat, Il est 
expressément prévu que la FINUL peut faire usage de la force en cas de légitime 
dkfense et si lvon tente de l'empêcher par la force de S’aCQuitter de ses fonctions 
conformément au mandat du Conseil de sécurité (par. 4 a) du rapport du Secrétaire 
général sur l'application de la résolution 425 (1978) du Conseil de SÉcurités 
portant création de la FINUL), 

79-22075 l . . . 



sD3516 
Français 
Page 2 , .  , I ,  ; . .  :  . -  

( .  i . :  

.< .  .  .  ,  

La mort tra,$que de trois soldats de 1g~FIIKJL appartenant au bataillon fidjien 
et les blessures infligées 3 deux autres , ne peuvent s'expliquer que par, lVe$+&bence 
de ce cycle 03 la violence r6pona 3 la violence. ' Mon gouvernement croit fermement~~ 
au riile de la FI!JUL et il est fermement' Convaincu du besoin urgent de la doter des 
moyens de remplir son mandat. 

.' ., ." 

D'ordre de mon gouvernement, et compte tenu de l'escalade continue de la 
violence et des pertes envieS humaines innocentes, j*ai.l'honneur de VOUS demander- 
de convoquer d'urgence.une réunion du Conseil de s&urité: Mon gouvernement estime 
que la d%t&ioration'de la situation dans le sYd.du Liban compromet la paixet la 
s6curit6 au-del3 des limites sup.portables-et qu'il est maintenant indispensable de 
demander au Conseil de, prendre les mesures appropriées, y compris l'imposition de 
sanctions 2 Israel, pour mettre fin.une fois p&n~.toutes à.lfagression israBlienne 
contre le Liban. 
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Le CharRé d'affaires a&. 

(Signé) Fakhri SAGHIYYAH 
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